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(135 лет со дня рождения С.Я. Маршака, русского поэта, драматурга и переводчика)

Буклет
пгт Первомайское, 2022
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Самуил Яковлевич Маршак — знаменитый советский поэт, писатель, автор известнейших детских произведений, вошел в историю как профессиональный критик, переводчик и драматург. Однако наибольшую популярность Маршаку принесли именно книги для представителей младшего возраста.
 
Кроме литературных талантов, он отличался большой любовью к своей нации, активной общественной позицией. Изначально автор планировал заниматься серьезной, взрослой литературой. Но еврейское происхождение и период активных репрессий вынудили его изменить вектор и взяться за творчество для самых юных.







Самуил Маршак родился в 1887-м году в Воронеже. Семья несколько раз переезжала, в 1900-м году они надолго поселились в Острогожске. Здесь Маршак поступил в гимназию, здесь же начал писать свои первые произведения. «Сочинять стихи я начал еще до того, как научился писать», — вспоминал поэт. Увлеченный древнеримской и древнегреческой поэзией, Маршак уже в младших классах гимназии перевел поэму Горация «В ком спасение».



Отец будущего поэта, Яков Маршак, нашел работу в Петербурге, вся семья переехала в столицу. В Острогожске остались лишь Самуил Маршак и его младший брат: еврейское происхождение могло помешать поступлению в столичную гимназию. Маршак приезжал к родителям на каникулы. 







Во время одного из приездов он случайно познакомился с Владимиром Стасовым — известным критиком и искусствоведом. Стасов помог будущему поэту перевестись в петербургскую гимназию — одну из немногих, где после реформы образования преподавали древние языки.

«Познакомившись с моими стихами, Владимир Васильевич подарил мне целую библиотечку классиков, а во время наших встреч много рассказывал о своем знакомстве с Глинкой, Тургеневым, Герценом, Гончаровым, Львом Толстым, Мусоргским. Стасов был для меня как бы мостом чуть ли не в пушкинскую эпоху», – писал об этой встрече Самуил Маршак. 









В гостях у Стасова Самуил Маршак знакомился с творческой интеллигенцией дореволюционного Петербурга — композиторами и художниками, писателями и профессорами. В 1904-м году критик представил юного поэта Федору Шаляпину и Максиму Горькому. Через месяц Горький устроил его в ялтинскую гимназию.  Со времени переезда в Петербург Самуил Маршак часто болел. Следующий год молодой поэт жил на даче Пешковых под Ялтой. После революции 1905-м  года семья писателя уехала из Ялты за границу, и Маршак вернулся в Петербург.





В 1911-м году Самуил Маршак путешествовал по Турции, Греции, Сирии, Палестине. Поэт поехал в страны Средиземноморья как корреспондент петербургских изданий «Всеобщая газета» и «Синий журнал». Вернувшись из поездки, он написал цикл стихотворений «Палестина».

«Шумят открытые харчевни, 
Звучат напевы дальних стран, 
Идет, качаясь, в город древний 
За караваном караван.
Но пусть виденья жизни бренной 
Закрыли прошлое, как дым, 
Тысячелетья неизменны 
Твои холмы, Иерусалим!
И будут склоны и долины 
Хранить здесь память старины,
Когда последние руины 
Падут, веками сметены»

Самуил Маршак ( отрывок из стихотворения «Иерусалим»)
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В путешествии Самуил Маршак познакомился со своей будущей женой Софьей Мильвидской. Вскоре после свадьбы молодые супруги поехали в Англию — учиться в Лондонском университете. 



«Пожалуй, больше всего подружила меня с английской поэзией университетская библиотека. В тесных, сплошь заставленных шкафами комнатах, откуда открывался вид на деловитую, кишевшую баржами и пароходами Темзу, я впервые узнал то, что переводил впоследствии, — сонеты Шекспира, стихи Вильяма Блейка, Роберта Бернса, Джона Китса, Роберта Браунинга, Киплинга». 








Во время каникул они путешествовали по Англии, поэт изучал английский фольклор и переводил баллады. Он писал: «Переводил я не по заказу, а по любви — так же, как писал собственные лирические стихи». 





В 1914-м году Самуил Маршак вернулся в Россию. Он публиковал свои переводы в журналах «Северные записки» и «Русская мысль». В военные годы семья часто переезжала с места на место, а после революции Маршаки стали жить в Екатеринодаре (сегодня — Краснодар): там служил отец поэта.







В 1920-м году краснодарские писатели, художники и композиторы, среди которых был и Маршак, организовали один из первых в стране театр для детей. Скоро он превратился в «Детский городок» с садиком, школой, библиотекой и кружками.

 В 1920-х годах Самуил Маршак с семьей вернулся в Петербург. Вместе с ученым-фольклористом Ольгой Капицей он руководил студией детских писателей в Институте дошкольного образования. Маршак начал писать свои первые поэтические сказки — «Пожар», «Почта», «Сказка о глупом мышонке» — и переводить английский детский фольклор.











Поэт стал фактическим редактором одного из первых советских журналов для детей — «Воробей» (позже он стал называться «Новый Робинзон»). Журнал рассказывал о природе, технических достижениях тех лет и предлагал юным читателям ответы на множество вопросов. В издании выходила постоянная рубрика — «Бродячий фотограф» Бориса Житкова, «Лесная газета» Виталия Бианки, «В Лаборатории «Нового Робинзона» М. Ильина (Ильи Маршака, работавшего под псевдонимом). В одной из первых редакционных статей говорилось: «Волшебной сказкою, феями, эльфами и королями не заинтересуешь современного ребенка. Ему нужна другая литература — литература реалистическая, литература, черпающая свой источник из жизни, зовущая к жизни». В 30-х годах Самуил Маршак вместе с Максимом Горьким создал первое Издательство детской литературы (Детиздат). 






В 1938-м году поэт переехал в Москву. В годы Советско-финской и Великой Отечественной войн поэт сотрудничал с газетами: писал эпиграммы и политические памфлеты. За стихотворные подписи к плакатам и карикатурам в 1942-м году Самуил Маршак получил первую Сталинскую премию. 





В послевоенные годы вышли книги его стихов — «Почта военная», «Быль-небылица», энциклопедия в стихах «От А до Я». В театрах для детей ставили спектакли по произведениям Маршака «Двенадцать месяцев», «Кошкин дом», «Умные вещи». 
В 1950-х годах Самуил Маршак путешествовал по Англии, он переводил сонеты Уильяма Шекспира, стихи Редьярда Киплинга, Джорджа Байрона, Перси Биши Шелли, произведения Алана Милна и Джанни Родари. За перевод шотландского поэта Роберта Бернса Самуил Маршак получил звание почетного гражданина Шотландии.
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В 1963-м году вышла последняя книга Самуила Маршака — «Избранная лирика». 
В конце жизни писатель практически ослеп от катаракты. Тем не менее, он продолжал создавать новые произведения, а в пьесу «Умные вещи» даже вносил правки на слух. За день до смерти ответил на письмо школьников, обеспокоенных состоянием здоровья автора. Маршак заверил ребят, что вскоре обязательно поправится. 


Ушел из жизни великий поэт 4 июля 1964 года, дожив до весьма преклонных лет. Официальной причиной смерти признана острая сердечная недостаточность. Попрощаться с Самуилом Яковлевичем пришли сотни друзей и поклонников творчества. Могила автора расположена на Новодевичьем кладбище. Дань уважения оказали представители шотландского посольства, прислав на похороны вересковый венок. 
Спустя год на надгробии появился памятник Маршаку, выполненный скульптором Николаем Никогосяном. Намного позднее монументы были установлены в крупных городах России. Творчество Самуила Яковлевича получило воплощение в кинолентах и мультипликационных фильмах, один из них — «Мистер Твистер». 



Память о поэте была увековечена в картографии городов Советского Союза. Проспект Маршака появился в Ленинграде, улицы — во Внуковском районе Москвы, Киеве, Воронеже и других городах. В младших классах школ и сегодня проводятся мероприятия, посвященные поэту и его творчеству, а также детские фестивали.
Произведения  детского  писателя Самуила Маршака  вы  можете найти в библиотеках Первомайской централизованной библиотечной  системы.


Составитель: И.В. Романова

Уважаемые жители и гости района! 

Вы  всегда можете обратиться в поисках 

нужной информации

в Центральную районную библиотеку им. Е.Г. Криштоф

по адресу:

пгт. Первомайское 

ул. Октябрьская,69

Часы работы:

С 9.00. до 17.00. 

перерыв с13.12. до 14.00.

Выходной : суббота

Контактный телефон:

                                           9-19-68
